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TEHOEHUMW YNOTPEBNEHUSA APTUKINEA B COBPEMEHHOM AHITIMMCKOM A3bIKE
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Annotauusi. Beedenue. IIpobnema ynorpeOieHus apTHKIEH B aHITIMHCKOM SI3bIKE ITHPOKO 00CYXKIAeTCsl B HAYYHOM
n 00pa3oBaTesIbHOM COOOIIECTBE Ha MPOTsHKeHnH MHOTMX BekoB. Haumnas ¢ XVIII-XIX BekoB cranu nosBisThes
TEOPETHYECKHE HCCIIEIOBAHHS, PACHIMPSIONINE MTPEACTABICHUS 00 apTUKIAX U UX (YHKIHIX B CHCTEME COBpe-
MEHHOTO aHIJIMHCKOTO sA3bIKa. MHOTOACIEKTHBIC HCCICIOBAHMS KOHIIENTA «@PTUKIIb», BKIIOYAIONINE B CeOS €ro
(YHKIMH, CEMAaHTHYECKHE, KOTHUTHBHBIC, TUCKYPCHUBHBIC XaPAKTEPUCTUKH, @ TAKXKE IKCIPECCHBHO-CTUINCTH-
yeckue (YHKIUH, HAXOIATCS B (JOKyce BHUMAHHS M OTCUECCTBEHHBIX YUEHBIX. I]en1bl0 TaHHOHM CTAThU SBISIETCS
aHanu3 ocoOeHHOCTEeH (pYHKIMOHUPOBAHUS apPTUKIICH B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM SI3BIKE U PACCMOTPETH IJIaB-
HbIC TSHJCHIINY B I3MEHEHUH X YIIOTPEOJICHHS B MEANATEKCTaX U COBPEMEHHON aHTIIMHCKON peun. Mamepuanst u
Memoobl. MatepnaioM HCCIEeA0BaHUS MOCITYKHIN M30paHHBIE HCCEPTAlMOHHbBIE MCCIEI0BAHNS U aBTOpedepaTh
JIMICCePTaLNi, MOCBSIICHHbIE TIPOOJieMe apTHKIIS B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3bIKE, MEJUATEKCThI (aHTJIOSN3bIYHbIC
ra3eThl M )KypHaJbl), a TAKXKe MaTepuaisl U3 ceti MHTepHeT. B HccnenoBaHuy HCIOIB3YIOTCS METO/L CJIOBAPHBIX Jie-
(UHUIMI, METOJ] KOHTEKCTHOTO aHaJIM3a, METO/] CPABHUTENIBHOTO UCCIIeIOBaHUs (DYHKLMN apTHKIICH, METO/I TUCKYP-
CHBHOTO aHaiu3a, a Takke (YHKIMOHAIBbHO-KOTHUTUBHBIN, CEMHUOTMYECKMH W KaTEeropuajbHbIA IOAXOJbI
B UCCTIEJIOBAaHUU apTHUKIICH B aHTJIMICKOM si3bIKe. Pezyinsmamol uccinedosanus, oocyyncoenus. Ha ocHoBe aHammza
Hay9IHBIX TPYIOB O MHOTOACTICKTHBIX MCCIIEIOBAaHUAX KOHIICNTA «aPTHKIIbY, €ro (YyHKIHUIX, CEMAHTHIECKUX, CTHIIN-
CTUYECKHX, KOTHUTUBHBIX M JUCKYPCHUBHBIX XapaKTEPUCTHKaX, a TaK)KE€ MEIHATEKCTOB IOATBEPIKAACTCA TE3HC O
TOM, YTO apTHKJIb SBIAETCS Pa3BUBAIOLICHCS KaTErOpueH, OTpakaroiel KyIbTypHbIE H HCTOPHIECKHE OCOOCH-
HOCTH Pa3BHUTHs 00IIecTBa. 3akniouenue. Pe3ynbTaTbl HCCIEIOBAHUS MOTYT OBITH MOJE3HBI Ul AalbHEHIINX
TEOPETHUYECKHUX MCCIECIOBAaHUN apTUKIEH C TOUYKH 3pEHUS] NX BapHATUBHOTO U KYJIBTYPOCIEHU(PHUECKOTO YIIO-
TpeOJIeHUS B COBPEMEHHOM aHTIIMIICKOH pedn.

KutioueBble ¢JiOBa: apTHKIIb B aHTJIMACKOM SI3bIKE, ApTUKIIEBBIA JEHKCUC, MEIUATEKCThI, Ta3€THBIN 3aTr0JI0BOK,
(GYHKIUU apTHKIISA, TUCKYPC, HYJICBON apTHKIIb
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ARTICLE USE TRENDS IN MODERN ENGLISH

E. V. Astapenko

Tver State University, Tver, Russian Federation

Abstract. Introduction. The problem of using articles in the English language has been widely discussed in the
scientific and educational community for many centuries. Starting from the 18-19" centuries, theoretical studies
began to appear, expanding the understanding of articles and their functions in the system of modern English.
Multidimensional studies of the concept article, including its functions, semantic, cognitive, discursive character-
istics, as well as expressive-stylistic functions, are in the focus of attention of Russian scientists.
The purpose of this article is to analyze the features of functioning articles in modern English and consider the
main trends in changing their usage in media texts and modern English speech. Materials and methods. The re-
search material includes selected dissertation researches and thesis abstracts on the problem of the article in
modern English, media texts (English-language newspapers and magazines), as well as materials from the Inter-
net. The study is based on different methods: dictionary definitions, context analysis, comparative study of the
functions of articles, discourse analysis, as well as functional-cognitive, semiotic and categorical approaches in
the study of articles in the English language. Research results, discussion. Based on the analysis of scientific
works on multidimensional studies of the concept article, its functions, semantic, stylistic, cognitive, and discur-
sive characteristics, as well as media texts, the thesis is confirmed that the article is a developing category
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reflecting the cultural and historical characteristics of society development. Conclusion. The research results can
be useful for further theoretical research of articles from the point of their variable and cultural and specific use

in modern English speech.

Keywords: English article, article deixis, media texts, newspaper headline, article functions, discourse, zero article

The author declares no conflict of interests.

For citation: Astapenko E.V. Article use trends in modern English. Vestnik of the Mari State University. 2021
vol. 15, no. 2, pp. 208-215. (In Russ.). DOI: https://doi.org/10.30914/2072-6783-2021-15-2-208-215

Beenenue

[Ipobnema ymoTpebieHHsT apTHKICH B aHIJIHN-
CKOM S3BIKE IIMHPOKO OOCYXKIAeTCsS B HAyYHOM H 00-
pazoBareIbHOM COOOIIECTBE Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX
BekoB. Haunnas ¢ XVIII-XIX BekoB cTamu mosB-
JIATBCS TEOPETUYECKHUE WCCIIEAOBAHUS, PACIIUPSIIO-
e MPENCTaBIeHu 00 apTUKIAX W MX (YHKITHSIX
B CHCTEME COBPEMEHHOIO aHIIMKUCKOIO s3bIKa. Bolaaro-
IUecs y9YeHble TPaMMaTHCTBl BHECIH CBOW BKIIAI
B HCCIICIOBAaHHC apTUKIEH KaK OCOOOH KaTerophuu
si3bika, Hampumep J. Ward (1758), A. Priscian (1850),
B. Tschischiwitz (1857) W.W. Skeat (1868),
G. Wendt (1887), H. Sweet (1990), G. Wallstrom
(1881) m mpyrwue.

HccnenoBanus apruxied B XX Beke NPOIOIDKU-
JIOCh W3BECTHBIMH BO BCEM MHPE JIMHTBUCTAMH
I Tmitomom  (1919-1945), Ix. Cmomtom  (1930),
I1. Kpucrodepcenom (1939), H. Xoitcnynmaom (1949),
Y. @puzom (1952), I I'muconom (1955), A. Xumnom
(1958), k. Mumrepom, H. Hetomsrom u H. ®pun-
manoM (1958), K. Cymutom (1961-1964), 1. Xsroco-
HoM (1972), JIx. Kpamcku (1972), P. Kepkom (1973—
1982), k. Konem (1996) u mpyrumu. Cnenyer otMe-
TUTh, YTO MHOTOACTIEKTHBIE WCCIICIOBAHUS KOHIIETITA
«@pTHKIIbY, BKIIOYAIOIIME B ceOs ero (DyHKIMH, ce-
MaHTHYECKHE, KOTHUTHBHBIE, NUCKYPCHBHBIC XapaK-
TEPUCTUKH, a TAKXKE DKCIIPECCHBHO-CTHIIMCTUYECKUE
(yHKIMH, HAXOAATCS B (POKYCe BHUMAHMS U OTCYECT-
BEHHBIX YUYCHBIX, CPEIH KOTOPBIX CaMble W3BECTHBIC U
LIIMPOKO LUTHpyeMble uccnenoBanus B.I. Anvonu
(1955), A.M. Cmupaumxoro (1959), M.M. INanmHCcKo#
(1959-1963), JI.C. Bapxynaposa (1960), M.B. Hu-
kutrHa (1961), O.C. AxmanoBoit (1966) FO.A. Ilet-
poBa (1977), E.B.Ilamyueroit (1985), H.A. Apy-
TIoHOBOH (1976—-1988), M.41. brioxa (1983), .I1. Bep-
xoBckoit  (1989), H.B. boponnukosoii  (2002),
B.A. Bunorpamoa (1990), T.IO. MBanosoii (1997),
A.B. JlemmuroBoit  (1998), E.B. Temmuyk  (2006),
H.JL OrypeunuxoBoit ~ (2008), M.IO. YepnsImosa
(2008), E.A. Honruxo#t (2010) n Apyrux y4eHsbIX.

PHILOLOGY e

YYCHBIMU-TUHTBUCTAMH  TIpOZIeNiaHa  OOJIbINast
paboTa, HO TeM He MEHee NpEeACTaBIeHHs 00 apTHK-
Jie TIOCTOSIHHO TIOTIOJTHSIOTCS HOBBIMH TOIXOIAMH
0 (YHKIMIX apTUKICH B acmekrax MopdoJioruu,
CHUHTAKCHCa, CEMAaHTUKU U CTHJIMCTUKHU BBICKA3bIBa-
HUA U TekcTa. B o3HaueHHo# cBsizu M.IO. UepHbIiioB
OTMEYAET, YTO «UMEHHO MHOTOACIIEKTHBIE (DYHKIMU
apTHKJICH (B COYETaHUU ¢ (PYHKIUAMU KOHTEKCTA)
JNETEPMUHUPYIOT YIOTpeOJIeHnEe apTHKIEH B pPedUH.
W3BecTHO, dYTO apTUKIM BO3TIABISIOT  CIIHCOK
10 HanboJiee YacTo yHOTPEOISIeMbIX SIUHUI] COBPE-
MEHHOTO aHTJIHMICKOTO S3bIKa; C UX YIMOTpeOIeHueM
MO-TIPEKHEMY CBSI3aHO TOAABIIAIONIEE OOIBITUHCTBO
PEUEBBIX HETOYHOCTEH M OMmHMOOK»'. AHIIHiCKHe
apTUKIIM UTPAIOT OTBETCTBEHHYIO poiib B (popMupo-
BaHWU aHTIIOS3BIYHBIX JUCKYPCOB Pa3IMYHOTO BUA,
IOCKOJIbKY OT WX TIpPaMMAaTHYe€CKH MPaBHIHLHOTO
YIOTpeOIeHNs 3aBUCUT IIOHUMaHNUE TEKCTOB.

E.B. TeiMuyk B CBOEM HCCIIEAOBaHHU 00 apTHK-
JIEBOM CHUCTEME AaHTIIMHACKOTO SI3bIKa aHAIH3UPYET
[IEPEBOIBI PA3IMYHBIX TEKCTOB B KOHTEKCTE MCIIONb-
30BaHMS APTUKIEH W TPHUXOAUT K BBIBOIY, «UTO
MMEHHO 3TH CIIy)KeOHBIE CJIOBa, WMEIOIINE OrPOM-
HbI€ CMBICIIOBBIE W CTHIIUCTHYECKHUE BO3MOXKHOCTH,
BEI3BIBAIOT HAMOOJBINNE TPYAHOCTH, SBISSICH IMPH-
YUHOW OOJBIIOTO KOJMYECTBA ITOTPEIIHOCTEH, HC-
KKAIOUIMX CMBICT W 3aTPYJHSIONINX ITOHUMaHHE
cogepkanusi. Ponbs apTukiiell OKa3pIBaeTCsl YHUKAJIb-
HOM M HETIOBTOPUMOM OCOOCHHO TaM, Tlie (YHKIIHS
BO3JIeiCTBYs TipeobnanaeT Haa (QyHKIMEH cooOrie-
Husi»’. CTaHIapTHOE, HOPMATHBHOE YIOTPEOIICHIE
HEOTIPEAETICHHBIX, OIPEIENIeHHBIX WM HYJEBbIX
apTUKJIEH B XYJ0’KECTBEHHOM MM XYAO0XECTBEHHO-
MyOIUIIMCTUYECKON, a TaKKe HAYyYHOW JIMTEparype

! Yepupmmos M.IO. CucreMuEIf anami3 $byHKImil apTHKICH
QHIIMIHCKOTO s13bIKa: aBToped. AuC. ... KaHa. ¢puion. Hayk. MpKyTck,
2008. 31 c.

2 Teimuyk E.B. O6miee u oTaenbpHOE B apTHKIIEBON CHCTEME
AHIJIMACKOTO s3bIKa: aBTOped. OuC. ... A-pa ¢uion. Hayk. M.,
2006. 46 c.
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B MEPBYIO OYepeb CYIIECTBEHHBIM 00pa30oM BIIUSIET
Ha IPaBUIBHOE MOHMMAHUE TEKCTOB, a HEKOTOpHIE
OTKJIOHEHHS OT IPaBWJI MOTYT IPUBECTH K HEKOP-
PEKTHOMY MCTOJIKOBAHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICIIA.

Ieablo aHHOW CTaThH SIBIIIETCS aHAIIN3 OCOOCH-
HOCTEeH (PYHKIIMOHMPOBAHUS apTHKIICH B COBPEMCH-
HOM AHIVIMICKOM SI3bIKE M PACCMOTPEHHE TIIABHBIX
TEHJICHIIMY B U3MCHCHHUU UX YIOTPEOJICHHs B Meua-
TEKCTaX U COBPEMEHHOMN aHTJIMICKON peyn.

MarepuaJibl 1 METOAbI

MarepnanoMm HCCIEIOBaHUS TMOCTYKWIN H30paH-
Hbl€ [IUCCEPTALMOHHBIC HCCICAOBAHUS W AaBTOpE-
(deparel  UICCEpTAlMiA, TOCBSIICHHBIE —MpOOIeMe
apTUKIII B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE, MeIua-
TEKCTHI (@HIIIOSN3BIYHBIC TA3€Thl U JKyPHABI), 8 TAKXKE
marepuanbl U3 cetu MHTepHeT. B uccnenoBanuu uc-
MOJB3YIOTCSl METOZ] CJIOBApHBIX JC(HUHUIINKN, MeTox
KOHTEKCTHOTO aHAJIW3a, METOHA CPaBHUTEIBHOIO MC-
crejoBaHusT (PYHKIMNA apTUKIICH, METOM JIUCKYPCHBHO-
r0 aHanm3a, a Takke (QYHKIMOHAIHHO-KOTHUTHBHBIMH,
CEMHOTHYECKUN U KaTerOpUaNbHbIA MOAXOBI B HCCIIE-
JIOBaHUH apTUKIICH B aHIJIMMCKOM SI3BIKE.

Pe3yabTaThl, 00cy:KIeHHE

Hcnonb3oBaHusi apTukied B COBPEMEHHOM aH-
IJIMHACKON pedr OOYCJIOBJICHBI PSIOM OCOOCHHOCTEH,
XapaKTEePHU3YIOIIUXCS JIOBOJIBHO JKECTKUMHM TpaBHJIa-
MU JI0 TEH/ICHIINIA MCIIOIh30BAHUS JIEKCHUECKUX KOH-
CTpyKuui 0e3 apTuKisl (Hamp. OMYIIEHWE apTHUKIISA
WK yIoTpeOJIeHHEe UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX C HyJIe-
BEIM apTUKJIEM). B aHIIHIICKOM SI3bIKE UCTIONB3YFOTCS
TPH BHJA apTHKIIEH — HEOMpeIeIeHHbIH, ONpeIeeH-
HBII U HYJIEBOU.

Kecmxue npasuna ynompebienus apmuiei

B aHrmmiickod rpamMmatuke CQOpPMYIHPOBAHBI
YETKHUE MpaBuiia yIOTPeOJICHUS apTHKIICH, IPU STOM
CYILIECTBYET Macca UCKIIIOYCHHH, O KOTOPHIX MBI pac-
CKakeM Hmke. HeomnpeneneHHbI apTHKIL (@ U €ro
WHBapHaHT aN) WCIOJB3YeTCS MPH MEPBOM YIIOMH-
HAaHUU HMCYMCIIAEMOr0 CYIIECTBUTECILHOTO B €IMH-
CTBEHHOM umclie. B QyHaamMeHTe naHHOTO IMpaBuiia
JISKHUT TPUHIAIT WUCYUCIIEMOCTH / HEUCUUCIIEMO-
CTH UMEHM CYIICCTBHUTEIbHOr0. OTCIOAAa BBhITEKAET
CIIEyIOIee MPaBUWIIO O TOM, YTO HEONpeAeNeHHBIN
ApTUKIb UCIOJB3YETCS TOJNBKO C CYIIECTBUTEIbHBI-
MU B €IMHCTBCHHOM YHCJIC; OH TAK)KE HUCIOIb3yETCs
C CYIIECTBUTEIBHBIMUA JjIsi O003HAYEHHUsS MpPUHAJ-
JISKHOCTH K KIIACCY MPEIMETOB, JIUI] WIH SIBICHUH.
Kak mpaBmiio, MMEHHO HEONpEICIICHHBIA apTHKIIb

E.B. AcmaneHko

YIOTPEOIISIETCS C CYIMIECTBUTEIBHBIMU, 0003HAYAFO-
IIUMH TPO(ECCUI0 WITH JTOJDKHOCTh, HAITPUMED:

My father is a dentist. Mary is an artist.

Kectkme mpaBuma copMyITUpOBaHBI U IS ONpe-
neneHHoro aptukist (the). Aprukis the nomkeH cTosTh
riepesT TOPSAKOBBIMU YHCITUTENFHBIMH, & TAaKXKe B CIIO-
BOCOUYETAHHUAX C UMEHAMH CYIIECTBUTEIBHBIMU TIEpPeNT
KOTOPBIMHU UIIyT CIICAYIOIIHE mpuiararenbabie follow-
ing, former, main, next, only, previous, right, same u
HEKOTOphIe Jipyrue. Mbl UCHOJIb3yeM ONpeaeeHHbIN
apTHKIIb TIepel HA3BAHWSAMH HAIMOHAILHOCTEH, HE
UMEIONIMX (OPMbI MHOKECTBEHHOTO 4YHCIIA, HATPH-
mep: the Irish, the Maltese, the Vietnamese, the Dutch,
the Swiss. IIpr HCTIOTBE30BaHUN B PEYH UMCH TIpHJIara-
TEIIBHBIX B MPEBOCXOMHOM CTENECHU TaKke TpeOyeTcs
onpeaeNeHHbIN apTUKIIb. ONpeIeIeHHbIN apTHKITh, KaK
MIPaBUIIO, HY’KEH MPH Ha3BaHUW TEaTPOB, My3€eB, Kap-
THUHHBIX TaJIepel M TMONOOHBIX 3aBEACHHM, YHUKAIIb-
HBIX B CBOGM pOIE apXHUTCKTYPHBIX 3aBCICHUIA,
Hanpumep: the Kremlin, the Royal Opera House, the
White House u npyrux. Takue acTpoHOMHYECKHE 00b-
€KTBI, TAK)KC YHUKAJIbHBIC U €IMHCTBECHHBIC B CBOEM
porne, PUHSATO YHOTPEOIATh ¢ ONpe/IeIeHHBIM apTHK-
nieM, Harpumep, the Moon, the Northern star u Hekoto-
peie apyrue. MHorue reorpadguyeckue Ha3paHus (Iy-
CTBIHM, JIOJNIMHBI, TIOJlyOCTPOBa, MOpS, OKCaHbI)
YIIOTPEOISIFOTCSI C OTIPEACIICHHBIM apTHKIIEM.

Uro kacaeTcs ynoTpeOJieHHS B PEUYH HYJIEBOTO
ApPTUKJISA WINA, UHBIMU CJIOBAMH, OMYIIICHUE apTUKIIS
repesl UMEHaMH CYIIECTBUTENbHBIMH, CIIEIyeT TO-
YepKHYTh, TIOCTAHOBKA apTUKIIEH, KaK y)Ke OTMeda-
JIOCh BBIIIE, B MIEPBYIO OYEPE/Ib, 3aBUCUT OT HCUHC-
JNAEMOCTH / HEWCYHCISEMOCTH WMEH CYIIecT-
BHUTENBHBIX. HylIeBOW apTUKIIb UCIIONB3yeTCsl Tepen
HEUCUHUCIISIEMBIMU  CYIIECTBUTCIILHBIMK, C Ha3Ba-
HUSMHU CIIOPTUBHBIX WIP, C CYIIECTBUTEIBHBIMH,
0003HAYAIOMIMMHA TIPUEM THUINH, TIepe]l Ha3BaHUAMU
s136IKOB. Ecii ompeneneHHbIi apTHKIIb 0053aTeNbHO
yrmoTpeOnsieTcsi Tepes] TMPEBOCXOMHOW CTEIEHBIO
VMMEH MPWIAraTeNIbHbIX, TO B CIIy4ae UCIOIh30BAHUS
B peuU NpwiIarateiIbHbIX B CPABHUTEIHHOW CTEIICHU
HYXXCH HYJIEBOW apTukib. VIMeHa cOOCTBEHHbBIE U
(haMuK TaKXKe WCIOJIB3YIOTCS C HYJIEBBIM apTHK-
neM. HyneBodt apTuknb ymoTpeOnsercs mepen
Ha3BaHUSAMHU CTPaH, IITATOB, FOPOIOB, HMPOBUHIIMIA,
[P YCJIOBUH, YTO MX HA3BaHHUS COJECPXKAT OJHO CJIO-
BO, B JIPYT'HIX CITydasiX ACUCTBYIOT HCKiIoYeHus. Hy-
JIEBOH apTHKIIb HCIOJIL3YyeTCs Tiepell Ha3BaHWEM
MHOTUX 3a0oJieBaHui, Hanpumep: My grandpa had
hypertension. IlpaBuna ynorpebieHusi apTukiend B
AHTIIMHACKOM $I3BIKE HEMHOTOYHCIICHHBI, B OTIUYHC

® OUNONOIMMYECKUE HAYKMU
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OT MHOXKECTBA MCKIIFOUCHUH U OCOOBIX CITy4acB yIio-
TpeOJIeHUsT apTHKJICH, OCOOCHHO TpH CpaBHEHHUU
OpUTAHCKOTO W aMEPHUKAaHCKOTO BapWAHTOB AHTIIHI-
CKOTO SI3bIKA.

Hcknovenus u3 oouenpunsmuix npagu

B anmmmiickoif TpaMMarwke OTMEJaeTCsl OOJbIIe
WCKITIOUEHUH W3 TPABUII, YeM CaMUX TPaBUII, 0COOEH-
HO 3TO Kacaercs  WUCIOJb30BaHUS  apTUKIICH.
W3zygaronyum aHIIHMACKUIA SI3BIK HEOOXOIUMO 3aIioM-
HUTH OOJBIIIOE KOJIMYECTBO YCTOMYHBBIX CIIOBOCOYE-
TaHUA C TPEUIOTAMH, B KOTOPBIX HCIIONB3YeTCS
HYJICBOM apTukib, Hampumep: at hand, at night, at
presene, at school, at speed, by bus, by car, by chance,
by default, by name, by request, without delay, without
without effort, without exception, without fail, without
limit, for ages, for cash, for example, in addition, in
advance, in case, in conclusion, in detail, in fact, in
response, in time ¥ Tak Jasnee.

Taxoke HyneBoW apTUKIb HAOMIOAACTCSA B MIMOMA-
TUYECKUX BBIPAXKEHUSIX, TPEOYIOMNX 3arlOMUHAHWS,
Hanpumep, body and soul, chapter and verse, day by
day from mouth to mouth, from time to time, hand
in hand, heart and soul, pains and penalties, stuff and
nonsense, tooth and nail, year after year u Tak manee.

HyneBoil apTukip 3akpenuiica mepeln CyuecT-
BUTEJIBHBIMH, O0O3HAYAIOUIUMKM  YJICHOB CEMbHU
B Ka4ecTBe MMEH COOCTBEHHBIX, NPUYEM OHHU IIH-
mryTcst ¢ 3ariaBHOW OykBbl. Ecniu B mpeasioskeHUH
HMMEIOTCS yKa3aTebHbIE U MPUTHKATSIIHBIC MECTO-
MMEHUS, TO U 37IeCh HyXXeH HyJeBol apTukiib. Hyie-
BOH apTuKIb ynorpeOnsercs ¢ abCTpakTHBIMU Cy-
IICCTBUTCIBHBIMA W HEHCUHMCISEMBIMUA CYIIECT-
BUTENBHBIMU B 00OOIIarmeM 3HadeHnd. HyneBoi
ApTUKITh UCIIONB3YETCS Tepe MOPSAKOBBIMUA YHCITH-
TEJIbHBIMU B Cllydae ONMMCAHUE CIUCKA 3aj1ay, I11aroB
U TPoY., a TAKKE Mepe]l HAIMOHAILHOCTSIAMHU, KOTO-
peie uMeroT (opMy MHOXKECTBEHHOTO yrcna (Mexi-
cans, Russians u ap.). HazBanusi rutaHer u 3Be3n
MPUHATO YIOTPEOJATh C HYJICBBIM apTHKIEM IIO
aHAJIOTUU ¢ UMEeHaMu coOcTBeHHbIMU (Mercury, Ve-
nus, Earth, Jupiter, Saturn u ap.).

Crienyet Taroke YIOMSHYTh MCKIIIOUEHHS OT 0O0IIe-
MIPUHSITBIX TIPABUJI OTHOCHUTEILHO HMCIONB30BaHUS HY-
JIEBOTO apTUKIIA TIEpPE]] TUTYJIaMH, 3BAaHUSIMH, PAaHT'aMHU,
JOJDKHOCTSIMH M TIPOY., €CJIM Iepe]] Ha3BaHUEM PaHra
crout (amunus, Harpumep, colonel Smith, lord Jame-
son, president Truman u mpyroe.

OnpeneneHHbId apTUKIIb JaBHO 3aKPEIICH B PsIe
YCTOHYMBBIX BRIpaXKEHUI, Harpumep, at the end of, at
the moment, at the top of, by the way, in the past, on
the one hand, on the other hand, out of the question,

PHILOLOGY e

tell the time, tell the truth u ap. Orcryminenuem ot
KJIACCHYECKOTO TIpaBuiia SBJSICTCS W TO, YTO B OpH-
TAHCKOM BapHaHTE AHIIMHCKOTO B CIOBOCOYETAHHH
tell the time wmcmonp3yeTcst onpeneeHHBIN apTHKIIb, a
B aMEPUKaHCKOM aHTIIMHCKOM — HYJIEBOW apTHKIIb tell
time. VIHTEpeCHBIM peIICHHEM SIBISICTCS HCIIOIB30-
BaHHE HEONPENENICHHOTO apTHKIISI ¢ HEHCUUCIISIEMbI-
MU CYIICCTBUTEIBHBIME JUIsI O0O3HAYCHUS MHOXKE-
CTBCHHOTO 4YWCJIa WIH OOJNBIIOr0  KOJIMYECTBA
MPEJIMETOB, HANPUMEP B TaKUX CIOBOCOYCTAHUSIX,
Kak a lot, a large number of, a good / great deal of.
OnpefenieHHBI  apTUKIIh MPHCYTCTBYeT B Ha3-
BaHMSIX MHOTMX CTpaH W HEKOTOPBIX Teorpa-
(buvecknx Ha3BaHHMU, COJCPXKAIIUX OJHO M3 O3Ha-
YeHHBIX CJIOB: emirate, federation, kingdom,
republic, state, union, Hanpumep, the Kingdom of
Thailand, the Republic of Belarus, the Soviet Union,
The United Arab Emirates, the United States of
America, a Takxke nepes; opUIHAILHBIMA Ha3BaHH-
SIMU IITaTOB, MPOBUHIIMKA M TOPOJIOB, HampuMmep, the
State of California Kamudopuus the Province of
Quebec, the New York City u Tak nanee.
Heompenenennsiii apTukip Tpebyercs ¢ HewWc-
YHUCISIEMBIMA  MIMCHAMH ~ CYIIIECTBUTEITHHBIMH,  YIIO-
TPeOISIEMBIMH B POJIA MCUYMCIISAEMBIX, MEPe] KOTO-
pbIMH  CTOSAT TIpWJIaratejibHbIC, OIMUCHIBAIOIINEC
YYBCTBA, COCTOSIHUS, DMOIIMA M YMCTBEHHYIO Jiesi-
TENBHOCTR: a continuous happiness, a deep distrust,
a deep faith, a good education, a good health, a great
success, a surprising understanding. Cnexyer Takxe
OTMETUTh PA3JUYUSl B YHOTPEOJCHUU CYIIECTBU-
TeJbHBIX, 0003HAYaIOIMUX BHJAbI Ooyiu. B Opuran-
CKOM aHmmmiickoM toothache, earache, stomachache,
backache sBIsIOTCS HEMCUMCISEMBIMH CYIIECTBH-
TEJBHBIMH, TI03TOMY TpPeOYIOT HYJICBOW apTHKIIb.
A B aMEpHUKaHCKOM aHIJIMMCKOM 3TU CJIOBA MOTYT
HCTOJIb30BATLCS BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE, MOJTO-
My MBI MOXXEM YBUJETh HEOMPEACICHHBIN apTHKIIb
nepen HUMH. Love isn't as bad as toothache (BE);
Love isn't as bad as a toothache (AE). Ms1 npoana-
JIU3APOBAJIH JIMIIL HEOOJBITY) YacTh UCKITFOUSHUH
B YNOTpEOJCHUH apTUKICH B aHTIIMHCKOM S3BIKE,
KOTOPBIE TOJIEKO TOATBEPKIAIOT TE3UC O TOM, UYTO
npobsieMa (YHKIIMOHUPOBAHUS M TIOHUMAHHSA BCEX
3HAYEHUH ITHX CIIy)KEOHBIX CJIOB OCTA€TCS OTKPHI-
TOH B TPeOYIOT TATBHEUIITNX UCCIIETOBAHUN.
Cmuicnogvle 3HaueHus: ApmuKiell 8 CO8PeMeHHOl
AH2AUUCKOLL pedu
Hctopryeckn apTHKIM B aHIJIMKACKOM SI3BIKE BBI-
TIOJTHSUTA POJTE 0003HAYEHUS U BBIJICTICHHS B PEYX HIMEH
CylecTBUTENbHBIX. (Ocna0ieHne poiv  MaIeKHBIX

E.V. Astapenko
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OKOHYaHHWH M, KaK CIEICTBHE 3TOr0, TOCTETICHHBIH
Nepexo K aHAIMTHYECKOMY CIIOCO0y MpOSBICHHS
IrpaMMAaTH4ECKUX 3HA4YCHUH YCHIWIM pOJIb apTu-
KJIEH, COINPOBOXKIAIOIIMX MMEHA CYyLIECTBUTEIIbHbIE
1 3aMETHBIM 00Pa30M BIMSIOIINX HA UX POJIb M CMBICT
B ompenaeseHHOM KoHTekcre. E.B. TeiMuyk oTmeua-
€T, YTO «IOSBJICHUE HYJIEBOTO apTUKJIS B aHIJIUI-
CKOM S$I3BIKE /1410 BO3MOXKHOCTD CBSI3aTh KaTETOPHIO
apTUKIA C BBIPAKEHHEM JPYTroil KOHIENTYyalbHOU
KaTeTOpHH — KaTeropuu 00OOIIEHHOCTH W €IMHHY-
Hoctu» [10, €. 13]. OTeyecTBEeHHBIN UCCIEIOBATETh
O.C. Eroposa oOpamiaeT BHUIMaHHE Ha OCOOYIO POJIb
AHIVIMACKUX apTUKJIEH B CTPYKTYpE aKTyalbHOrO
YICHCHUS! MNPELIOKEHUS] U IOAYEPKHUBAET, dTO
«MMEHHasi TeMa HMEET TECHICHLHUIO OQOPMIISTHCS
OIIpEleNICHHBIM apTHKIEM, a MMEHHas pemMa — He-
oTIpeieNIeHHBIM apTuKiem» [6, c. 133]. E.B. I'op0Oy-
HOBAa CUYHTAET, YTO «BBIOOP TOTO MIIM HHOTO apTHUKJIS
3aBUCUT OT CMOCcOOOB BHYTPEHHEW apryMeHTAllWu,
MO3BOJISIOLINX OINPEIETUTh XapaKTep COOTHECEHHO-
CTH CYIICCTBHUTENBHBIX, HCIOIb3YEMbIX B PEYH,
C Ha3bIBaeMbIMH OOBeKTaMu» [4, ¢. 55].

TeM He MeHee HEOINpEAeSICHHbI apTUKIb B aH-
[TIMICKOM SI3bIKE HEceT B ce0e 3HaueHHE «OIMH»,
TEM caMbIM coo0Iiasi cobeceTHUKY, YTO pedb UAET
00 OJHOM TMpeaMeTe, B EIUHHYHOM DK3EMILIpE.
Orcrona cnemyer, 4To BaKHEHIas KaTeropHs HCUHC-
JSIEMOCTH / HEMCUHUCISIEMOCTH UMEHH CYIIIECTBHUTEIb-
HOT'O 3KCIUIMIIUTHO BBIpaKaeTcs C IOMOIIBbIO apTHK-
na. U.C. Bapna u IL.J. Muryen oTmedarOT, 4TO
«Ha BBIOODP apTUKJISL BIMSET CHHTaKCHUYecKash (pyHK-
WSl CyIecTBUTENbHOr0. Hampumep, ecim B kadecTBe
NpeIrKaThBa BBICTYIAET MCUUCISIEMOE UMl CYIIECT-
BUTEJILHOE, OHO YIOTPEONISETCsl C HeolpeiesIeHHbIM
aptukiaem» [1, c. 7]. Ilpu uccnemoBanuu OHIMOOK
B yNoTpeOIeHNH apTUKIIeH IPU TIepeBOAax HayYHBIX
crareid N.C. bapna u I1.JI. MuT4den npunum K BbI-
BOJIy, 4TO MEPEBOTYUKH YaCTO MCIIOIB3YIOT HYJIEBOI
ApTUKJIb U B HEKOTOPBIX CITy4asix MPOU3BOJIAT 3aMe-
HY OIpEIEeIICHHOI0 apTHKIS Ha HEONpeAeTICHHBIN.
JlaHHBIA Te3UC MOATBEPKAAET MBICAL O TOM, YTO
U TpodeCCHOHaIbl MOTYT OIMHMOAThCs BBUIY TOTO,
YTO O3HAYEHHAas KaTEeropys He A0 KOHIA U3y4eHa.

Bapuamusnvie ynompebnenus apmuxietl

8 COBPEeMEHHOU aHTULUCKOL pedu

BapuaruBHoe yrnorpeOiieHre apTUKIICH B COBpe-
MEHHOM aHIJIMACKOM S3bIKE 3aBHCUT OT psla Ipu-
ynH. Hanpumep, CTHXOTBOpHBIE ()OPMBI, TEKCTHI
MECEH TMOMYHHSIOTCS CBOMM OCOOBIM IpaBHIIaM,
Korga Tpedyercs paau pupMbl HapYyLIUTh IpaMMa-
TUKY MPEJIOKEHUH, B TOM YHUCIIE ONYyCTUTh apTHK-

E.B. AcmaneHko

7Y Wik 100aBUTh TUIIHUE. B cBoeM ucciienoBaHuM
apTUKJIEBBIX (OpPM HMMEHH CYLIECTBUTEIHHOIO
B KOTHUTHBHO-TPAMMAaTHYECKOM KaTeropu3aluu
E.A. JlonrmHa 3amMedaeT, YTO «B IIO33WH BBIOOD
apTUKIEBBIX (OPM HMEHU ONpPENENseTCS PUTMOM
CTUXOTBOPHOTO IPOU3BEINCHUS M MOJYMHACTCS
3aJaHHOMY pazMepy»’.

I'moOanbHBIA aHTTIMHCKUNA SI3BIK, CTABIIMKA IIO-
CPEAHMKOM B OOIIEHHHM MEXIYy MPEICTaBUTEISIMH
pa3nUYHBIX COOOIIECTB, MMEET psii IpaMMaTuye-
CKUX H JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH, HAalpaBIeHHBIX
Ha HEYCIOXHEHHE TIpaMMaTHYECKUX KaTEeropHil.
HecnyuaiiHo «3amada oOecriedeHUs] KOMMYHHKATHB-
HBIX IOTpeOHOCTEN OU3HEca, KyIbTYpPbl U TIONUTHKH,
MOCTaBJIICHHass B MUPOBOM MacliTabe, HE MOXKET
0bITh 3 (exTrBHO perreHa 6e3 oOpalmeHus K mpo-
OmeMam BepOalbHOTO TO3HAHWS MHPA U U3YyUEHUS
0coOeHHOCTEH TOPOXKICHUSI U BOCHPUSTHS PEUd Ha
JaHHOM s13bIKe» [2]. HecmoTpst Ha 4TO, YTO mMpaBuia
YETKO TMPOIMHCHIBAIOT CIIOCOOBI YMOTPEeOJICHHS ¥C-
YHUCISEMBIX M HEHCUUCIIAEMBIX CYIIECTBUTENIBHBIX
C apTUKJISIMH, B PEYH B 3aBHUCUMOCTH OT KOHTEKCTa
HabromaeTcs BapUaTHBHOE MWCIOJIb30BAaHUE apTHU-
kiei. A.b. KocTpoMuH O0TMeUaeT, 4To «CyLIECTBU-
TEJbHOE OKa3bIBAETCS MCUUCISIEMBIM UM HE UCYHC-
JSIEMBIM B 3aBUCHMOCTH OT TOro, Kakod (hakrop —
JIEKCHYECKOE 3HAUYCHWE, rpaMMaTHKa WM CHHTaKCHC,
MepeBemumBaroT» [7, . 615].

Cospemennvie meHoeHyuu

CeronHsi Mbl CTAHOBHMCSI CBUJETENSIMH M3MEHE-
HUM B ymnoTpeOJEHUU apTHUKIEH B PeYd U TEKCTax
MEJIUHHOTO XapakTepa. MBI 4acTO CTaJKHBAeMCS
C IPUMEpaMH, I/i€ TPYJHO OOBSICHUTH C TOUKH 3pe-
HUS MPaBUJ U HOPM COBPEMEHHOTO SI3bIKa MPUYH-
HBI YHOTPEOJICHNsT WM OMYUICHUsI apTHKIEH B TeX
WM UHBIX KoHTekcTax. Cormacumesa ¢ M.IO. YepHsi-
LIOBBIM, KOTOPBIM 3aMeYaeT, 4TO «Ha OOJIBIINHCTBO
BOMPOCOB O (YHKIHAX apTHKIIEH B peun HET OTBe-
TOB: OTCYTCTBYIOT CHCTEMHBIE IpEICTaBIECHUS
0 MecTe, poJii U PYHKUHMSAX apTHUKIEH B OCHOBHBIX
peUeBbIX KOHCTPYKUUSX ((pase, BHICKAa3bIBAHUH);
YeTKasl CUCTeMa INPeCTaBIeHUH O (YHKIUSIX apTu-
KJIEH B aCIEeKTax CHHTAaKCHCa, CEMAaHTHKH W IparMa-
THKH U TekcTa» [12, c. 107-108]. B ¢oxyce BHUMA-
HUS JIMHTBHCTOB B TEUEHHWE HE OIHOW COTHH JIEeT
ObUTH BBICOKOXYJIO)KECTBEHHBIE TEKCTHI, BBICTYIAIO-
mpe Kak o0pas3ubl HOPMAaTHBHOTO JIUTEPAaTYPHOTO

! lonruna E.A. Aprukiessie (OPMBI HMEHH CYyILECTBH-
TENTBHOTO B KOTHHTHBHO-TPAaMMaTHYECKOH KaTeTOpHU3alUH CO-
BPEMEHHOT'O aHTJIMHCKOTO SI3bIKa: aBTOped. AUC. ... A-pa GUION.
Hayk. M., 2010. 58 c.

® OUNONOIMMYECKUE HAYKMU
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s3bIKa. OIHAKO CerofmHs Mbl HaOIogaeM Jpyrue TeH-
nennun. Kak 3ameuaer JIL.H. domenko, «B raserHoi
peun HaOMIOAAaeTcsl B3aWMOICWCTBHE KHIDKHOTO H
PA3rOBOPHOIO BAPUAHTOB JIMTEPATYpHOIO SI3bIKA, a
TaKkKe CWIBHO BIMSHHME MPOCTOPEUHs] U >KaproHa Ha
speik CMU» [11]. B kadecTBe NpHMEpOB MOXKHO
TIPUBECTH 3aroJIOBKM aHTIOSN3BIYHBIX Tazer: For the
World Economy, a Grim Slog Tempered by New
Hopes (The New York Times, 27.11.2020). New lock-
down rules in full: What you can and can’t do under
three-tier system in England (Mirror, 29.11.2020).

Bospocmuiit nHbOpManOHHBIH TOTOK COKpala-
€T BpEMs 4YWTaTelsl Ha O3HAKOMIIEHHE C IPECCOH,
HOBOCTSIMU B ceTH VIHTEpHET WK MPOCMATPUBAHUIO
JIEHTHl HOBOCTEM B COIMAJIBHBIX CETSIX, MOITOMY
MO0O0W Ta3eTHBIH 3arojoBOK (B paBHOW CTENCHH
Ha3BaHUE AHAIUTUYECKOH, HAay4HOH WJIM Hay4HO-
MyOJIMIUCTUYECKOW CTaTbu) JIOJDKEH TPUBIICKATDH
BHMMaHMe uuTaTens. s 3Tod 1enu peaaxTopbl
razeT M XKypHaJIOB HCIOJb3YIOT BCEBO3MOKHBIE
rpaMMaTHYeCKUE WM CTUIIUCTUYECKHUE IPHUEMBI.
B aHMIMHCKOM $3bIKE€ PacCHpPOCTPAHEHHBIMU CpPEJ-
CTBaMU SIBJISIIOTCA ONMYLICHUE HEKOTOPBIX 4YacTeil
pedn, HampuMmep, CIYyKeOHBIX CIIOB, B TOM YHCIIe
apTHKJICH, a TaKXKe Tiaroia cBsi3ku to be.

Supreme Court Bars New York COVID Restrictions
on Religious Services (Newsweek, 27.11.2020). First
Black Woman to Host Travel TV Show Flies in the
Face of Convention (Newsweek, 27.11.2020). Boris
Johnson faces backlash after widespread anger and
confusion over new tiers (Mirror, 27.11.2020).

HyneBoil apTUKIIb WM OITYIIEHUE aPTUKISA CEro-
JTHS SIBJISIETCS OJTHOM M3 TIIABHBIX TEHICHIMN (pyHKITH-
OHUPOBAHUSI APTUKIEH B COBPEMEHHOW aHIIUUCKOU
peun B IUIaHE KaTeropu3aluu mpeaMeTa o0cyxkie-
HUS: eMy JIOJDKHO OBITh SICHO, Kakoe W3 JBYX Kare-
FOpUAIBHBIX 3HAUEHUH MPEICTABISAETCS B PeUn, NpU
stoMm E.A. JlonruHa nemaer peMapky, 4To 3TO «BO3-
MOXKHO TOJIBKO B Te€X CIy4asX, KOTAAa y BOCIIPHHH-
MAIOIIEro peub HEe MOXKET ObITh HUKAaKUX COMHEHHIH
B IUIaHE KaTeropu3alud NpeAMeTa OOCYXKICHHS:
€My JIOJDKHO OBITh SICHO, KaKOe€ U3 JIBYX KaTeropu-
QJIbHBIX 3HAYEHUH MPECTaBISIET JaHHOE CYIIECTBH-
TENbHOE — KJIACCU(PHUUUPOBAHHOE WM HHIMBHIYa-
IU3upoBaHHOeY [5, C. 44].

B mponomkennn wmccnenoBaHUs MEIUIHBIX TeK-
ctoB B.b. [lonoBa 3amMeyaet, 4To «MeKIy 3arojIOBKOM,
“UMEHEM TEeKCTa” M COOCTBEHHO TEKCTOM CYIIIECTBYIOT
HEKOTOphIE  B3aWMHO-OIPEIEIIONINE  OTHOIICHHS.

PHILOLOGY e

AptukieBoe opopMiIeHHEe OJHOTO U TOTO K€ CJIOBa,
3asBJICHHOTO B HAMMEHOBAaHHH U 3aTeM B TipeamOyJie
(cxxkaToe comepkaHne) U pa3BEPHYTOM TEKCTE€ MOTYT
He coBmanaTe» [9, c. 115].

C.U. T'epacuna, uccnenyss 0COOCHHOCTH UCIIOJb-
30BaHUS apTUKIIEH B S3bIKE KOMITBIOTEPHOTO OOIIIe-
HUS, 0003HA4YaeT TEHACHIUIO Ha TO, YTO «B YIIO-
TpebieHnn GopM HEoIpeaeTICHHOTO apTHKIISL ¢ U an
B Pa3TOBOPHOM SI3bIKE KOMIIBIOTEPHOTO OOIICHUS
MIPOUCXOST OmpeAeNeHHble m3MeHeHna. Habmroma-
eTca HeynorpeOienue GopMbl an, HHBIMUA CIOBAMH
ciusiaue ¢popm a u an» [3].

3akaouenne

AHTTIMACKUN apTUKIL 0 CHX IOp SBISETCS HE
JI0 KOHIIA U3yYEHHON KaTeropuen, 0 4eM CBUACTEIb-
CTBYIOT HOBbIE HAay4YHbIE HCCIECIOBAHUS O (DYHKLHUAX
U crnocobax ynorpeOiieHHs apTUKIIe B COBPEMEH-
HOW aHTJIMHUCKOW peur. YYEHBbIE CXOJATCS BO MHE-
HUHM O TOM, YTO BO3pacTaeT TeHACHUUS ynorpeobiie-
HUS HYJICBOTO apTUKIS, OCOOCHHO B MEAMHHBIX
TEKCTaX W B S3bIKC KOMITBIOTEPHOTO OOIICHUSI.
OnHako KakAbli TOBOPALIMN C MOMOLIBIO apTUKIEH
MOJKET BHECTH OCOOBIN CMBICJI B CBOM CJIOBA B 3aBU-
CUMOCTH OT CBOETO BUICHUS KOHTEKCTa, OT UHAUBU-
JyaJIbHOM SI3BIKOBOM KapTWHbI Mupa. HeciydaitHo
«XapakTep UCIOJIb30BAHNS apPTHUKIEH B aHTIIMICKON
peYu TOBOPHUT O TOM, YTO TMOCTOSHHOH (yHKIHWEH
apTUKIIEH sIBIsieTCsT (QOPMUPOBAHHE CMBICIOBBIX OT-
HOIIICHUH B aHIJIMHACKOM BBICKa3biBaHUM» [8, C. 83].
ApTHKJIN — BaXKHas COCTaBIAIOLAs TPaMMAaTHKU
AHIVIMHACKOTO S3bIKA, TIPU 3TOM «OTCYTCTBHUE WM TPH-
CYICTBUE apTHKIEH He sBisiercsl (aKyIbTaTHBHBIM
B TOM CMBICJIE, B KOTOpOM (haKyJbTaTUBHO OTCYT-
CTBHE WM TPUCYTCTBUE APYTUX EIWHUI] AHTJIMH-
CKOM JIEKCHKHU. AHTIIMACKHUHI SI3BIK — 3TO apTHKIIE-
BBII A3BIK, @ 9TO 3HAYMT, YTO KaK IOBOPAIIHUE, TaK
M CIYLIAOIIHAE MOTYT aJeKBaTHO CO3/1aBaTb U WH-
TEPIPETHPOBATh  OOJBIIMHCTBO  BBICKA3bIBAHUHN
TOJIBKO C YY4ETOM CHCTeMBI apTHKIe» [§, C. 86-87].

B anrwuiickoM si3bIke (YHKIHUOHHPYIOT TPU BHIA
ApPTHUKIIEH, KKl U3 KOTOPBIX MOIYUHSETCS OIpe-
JICJICHHBIM TIpaBWJIaM, HO IPU 3TOM CYIIECTBYET
MHOXECTBO HIOAHCOB U MCKJIIOUEHUH W3 TPaBHI
yrIoTpeOsieHus] apTUKIIe B MUCbMEHHOW M YCTHOW
peun. ApPTHKIBP — 3TO KyJIbTypocmerudpuieckas
KaTeropusl aHIIMICKOrO S3bIKA, Pa3BHBAIOLIASCST U
U3MEHSIOAsl B MWCTOPUM Pa3BUTHS aHIIMMCKON
rpaMMAaTHKH.

E.V. Astapenko
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